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PART-I 

Translate the following deposition into Kannada language: 	15 

The contents of Ex.P.1 are correct. I have not paid the third 
installment. Witness volunteers that she tendered the amount as per 
agreement but the deft declined to accept the amount and he told me 
that he will accept the amount after clearance of LIC dues. It is false to 
suggest that I have never offered to pay the third installment and that 
the defendant never refused to accept nor promised to receive the 
amount after discharge of LIC loan. Defendant had agreed to sell the 
property as he was in difficulty. I do not know the nature of his difficulty. 
It is true that defendant had furnished us the original documents, as on 
20/11/1993. kis false to suggest that I have acknowledged the receipt of 
the original title deeds on 20/11/1993. An acknowledgement dated 
20/11/1993 was confronted to the witness with the signature. The 
confronted document is marked as Ex.D.1 and the signature is at 
Ex.D.1(a). The signature at Ex.D.1(a) is my husband's signature. I do not 
know whether my husband has acknowledged as per Ex.D.1. I was not 
present at that time. It is false to suggest that it was agreed between us 
that possession of the ground floor was to be delivered only after 
registration of the sale deed. I have not made any correspondence with 
defendant calling upon him to execute the sale deed on or before 
25/11/1993 with an offer to pay the balance amount. Witness volunteers 
that all communications were oral. I have no document, to show that I 
had kept the balance amount ready by 25/11/1993. I had not purchased 
the stamp paper but I had paid the amount to Srinivas Anand to 
purchase the stamp. It is false to suggest that I-  have not paid amount to 
Srinivas Ananda to purchase stamp paper. 

Translate the following document into Kannada language. 	15 

This Indenture of lease entered into on 1st day of January,2013 at 
Bangalore, between: 

Rajagopal Rao 
Son of Keshava Rao, 
Aged about 45 years, 
Resident at No.1, 
II Block, Jayanagar, 
Bangalore-11 



Hereinafter referred to as Lessor, AND 

Krishna Rao 
S/o Thirurnala Rao, 
Aged about 40 years, 
No.48, Banashankari V Stage, 
Bangalore. 

Hereinafter referred to as Lessee 

(Both the terms lessor and lessee includes their legal representatives, 
legal heirs, successors in interest, administrators, etc.) 

WITNESSETH: 

Whereas Lessor is the owner of Premises No.1, II Block, Jayanagar, 
Bangalore-11 and that the lessee has approached the lessor to lease out 
first floor of premises No.1, II Block, Jayanagar, Bangalore and the lessor 
has also agreed to do so. 

Therefore, this Indenture of Lease witnesseth as hereunder:  
Lease shall commence from 1st of January,2013 and the same shall 

be in force for a period of 11 months from today; 
Lessee shall pay monthly rent of Rs.5000/- on or before 5th of each 

month; 
Lessee shall pay water and electricity charges separately; 
Lessee shall not sub-lease or -under-let or put any third party into 

the premises; 
Lessee shall use the premises purely for his residential purpose and 

for his family members; 
If the lessee fails to pay monthly rent continuously for a period of 

two months, the _lesser- would-be at liberty to forfeit the lease and take --
possession of the property in accordance with law; 

Lessee shall not cause any damage to the property and shall 
maintain it in a decent marmer; and 

After the expiry of the lease period, both the parties will be at liberty 
to renew the lease on the terms and conditions to be mutually agreed 
upon. 
SCHEDULE: 	Part and parcel of I Floor of Premises No.1, II Block, 
Jayanagar, Bangalore-11 consisting of a Hall, Dining Hall, two bed rooms 
with attached bathrooms, kitchen, with all-electrical fittings. 

The Lessor and the Lessee have set their hands to this Indenture of 
lease on the day, month and year as aforesaid. 
WITNESSES: 

- 
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Lessor 
Bangalore, 
Date:1.1.2013 	 Lessee 

Translate the following passage from a Judgment into 	20 
Kannada language.  

Article 54 of the Limitation Act specifies two points of time from which 
time begins to run for the purpose of computing the period of three years 
limitation with regard to filing suits for specific performance of contract. 
One, is the date fixed for performance of the contract and two, if no such 
date is fixed then when the plaintiff has notice of the performance being 
refused. Much reliance has been placed on the decision of the Apex 
Court in the case of ARMED SAHEB ABEDULLA MULES Vs. BB3IJAN, by 
the counsel for the appellants to contend that in the instant case, the 
suit filed for specific performance was beyond the prescribed period of 
limitation and therefore, the suit filed by the respondent herein was not 
maintainable by placing reliance on the second limb of Article 54 of the 
limitation Act. While considering time from which period begins to run 
under Article 54 of the Limitation Act, the Apex Court in the aforesaid 
decision held that 'fixed' used in the said article in essence means having 
final or crystallized form or not stopped to change or fluctuation and the 
inevitable conclusion is that the expression "date fixed for the 
performance" is a crystallized notion which is clear from the fact that the 
second part of Article 54 states "time from which period begins to rim" 
which refers to a case where no such date is fixed. In other words, the 
Apex Court held that when date is fixed, it means that there is a definite 
date fixed for doing a particular act and when there is no date fixed then 
when the plaintiff has notice that performance is refused is also a 
definite point of time when the plaintiff notices the refusal and in that 
sense both the particulars refer to definite dates. - - • 	• - - - - 

PART-H 

Translate the following deposition into English language: 	15 

8PT0e 21-1993 doci, ovI3 t.ocb eznri) 210, dod2,esØdcG ;leas ersse 

cooped  (pre-zi d.1d2, 42) stIO,r a  StIzIode orb 0th1  th0r food) 
sozsatdrmrs oworectiVetzt e&&  ate d.TaSpas es 8e7,.Øzt ocktbeeni 

th end arflaboripozzl esecb eerrazt alditzter, ptV.) drodgvarbe 

netainigeLegya  45z36  diatakegsa oat.) rao8tlecrz ,..,otzt) Seigel), ozeafr 
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thad.)&daboS eeaja 4e 4apd, dOiden  e34-ag &Da pient\z3 eozzb gee dJe  

Uotz, zM, dna p•vg.) ± ##a  th&  e elpia0 g)a  $&, drorger 69 eth 0the  

dozz3abed thaadod p-a2$jr14, 	dna 0e..)e  Sozz3cthdd ea 0e, doOzzio  

tha 1,00t000-oo fl eers-pf, graetha 	TN thet4 dzSzzb 00a  &Ale  4$e 

4a=pacii) 7itan-a8 dd..)e  Sodoi'dth 4e ermth -eas$, d,t es0der6  ;leas 

soy; abtha  dd..)e  sag athedsa oathe  001  &the  ;god do0zi WOZ7DTI 4e 4z:rya 

d&A, 	es#dog ilers6  wise esienbart ptez drath eozzb 4eirtzrari, 00a  U),t  

te4iod 4e dnelod flth1 	LO adder_ aefozn gd.2, e4z5 estnth Seth.) 

ctsa i,ocz000-oo z14.) eoth 0thzertzlegvfld e oda 00a  dthe  0 d)th  dozziabdOr? 

3tneeref1zzi wed) n-a8 Ød0) d.e Gr.; dThrtoe o4e 1eod 4e a 63 

draboldocb 4spedesetodu up3 food dodd drvdpzdsbeep eodth 

V. 	Translate the following document into English language: 	15 

;106  ea.toczb ;mode e.,oefisdispd ,aot,34 e..0oelid,005) a‘-go Sdept3tfe droac 

szeeav sale  4, ozzfricsan  (25-9-1989) doritioth-z, tharisd,, Soznabd enta-pd, 

4e cent dt,, 1182 0e 0otarY6  th0o3,e4, 0-02.1evarbe 	 p-patz 

ddd 	71,drad.' (36) d-air dab-got 	Asa et, dean, dont/sorb-23, 

drorla d,, oawatd aortrpd, 4e erg d-4, 1182 0e 0 owns th0a1.) 

owirviscbd e3eco6  th)nrgray gvata ded thzi 7.bthath (7.2) er.fr dairsttt 

eo.eaderietv 0Do4 eed gath eadast 4d -440 73e3credoog acne ata 

q_bdn atts . 4, theeodds- 

acres azbeavs 2-8-1553 der, riorlitsad) Aes ;Pug ;etas barpg ddri 

e,s0e,e,i e 4.1.)t./, 2441 e 0oratran eS4zia eArte 4, oing&Azt thspod 

cSa7t ddbod rpothapatd.1 Tied *431c Oiab=p8 womb dodd upbeat's 30-

1-19d den  e5ort dodo ma eavenbdo riwg acne tied &4efle / 0e 

es'4.3r,1ie -peasaac: 0, 152 sod iss e abe,31-Wee, 2,61 	e 0oeoznA OC.leth 

esflthe e,at ae,0,z3 expo& ge.13.4zodesnabthe  &de) ozzl 00a  X0t3ti &At ow) 

word.) eemrs-vaiwopoz1 00a  7.-vepzthe,ierzler,the aldisDisep 0ce, 0dza Corte 
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dorilLert) bits m960E7:36426  32 3e e3MPaTi ;lead, 4ozwevcr esrfavd, 4$e 

etit ckt, 1182 	 tat% 7.'a4A)a  cooed so,000-oo szod,?, vd 

risiravonnitb e5e3 tlni zt9a3. 440./ 	 ri.sa ex, esti pe.) 011 

dniptflcbqyztOodusazt# a  e.)71p-Dze a.Kcaea 44dPe 1974 der  &"41.0111EWJa  

ettherszoarbrit3otleasad 	p0a  d..vot50 

erbceu,sesaaaztV)t:30ori ese 	 tainvearars nrida Fizetsbae, 
0e..19.5,scW 4r1 40,,A1 4e esezeJee p4a  tripe °zip en8b€ a a dig  ;lea 

;:h4 a  714 4e ernede p0a  ritpiewv$.nlidi ter; Asa r..144e 	4e 44 sri 

doeelod peatø 40& .29,0a-,vectooe 7.03,5mg&e.vm taostbe -43-scbcipoz1 
scri p•ve &41ryvept., waltz) um Igtzervz od co wed d.)e e3 

eeeappoect &the, eve 	&4%, gb,eti3d 4 nee do rime SArrzrvO 

dthavcbrivarle e saed,,ffiJ es4 erIz5 eveeod)o &test 	dnvvze e 
coved trisz els  dezd nvQerW dernthevarice aisaqyzt) scbV39, oodj 

pfr 70' atoms owe eate 4e .44,), pifl 4e gen, 2:10,e dot 

droadoes,rbiA <pod' eei  am% eogsaerraeSomod t we/A:din-43  

Segefithoog aerie aim diet-% 2:40, 

VI. 	Translate the following passage from a Judgment into 	20 
English language: 

$eoe  exod ex:AZ s be) e e °scan:me c..ozie tape) e$zbi,Øt3eotj 5  

7.Ld8 azwanabe, curate 7 ouvcrvottrig0oa  re508 cfsacscor3 th4 
$ &edofl 69&uve..v et? Ite_v e.oct, effleente a  pedd, alfluadae 

SvabeoS a p'ervA tt .7, 	orvcrecnieve deci de ore aesaix,„ cola& 

sezeoa 	84,01)..)a  pears ..,oranzrase estepotl , 	pviiivtabq 

esAngeg,ri f,e.)V.) dza-ve czotalcrvirs oaci dread$). 

&drys 8ec'6 t epe do e42.rien8, eoQe# poiventV, 4&8 azp-anabe 
eetee nevravo riligzi  doh ce,z3zztt esqpItigzi 	met? de &vets  

Severvvrle, 

 

eØ 	itocoØt4 	ad Orrarl e e Sinienzgorant 0d.ni 
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cilazipartl,e1 	pe plairmatqj , DOTCMOrt71.140.1 "cte.58 tin tbä 4ds 
a-ap-Mat e etZbude DMZ:MO eritiAl 	ea,5, toq.) oracrwerlii#,a  
therezadn.-48;55e 	zevdeS ea) avd0 z,eO d4 to nuazzracnerNA)a  
cbr.omd.lott5;:be fp dab AA  ma ail dn e3 rvetzl, p-taboth ethisa 

allevzi On 	pedez zel,e-oricb Mt cid , rye epe-DrW a 	do4st) 
espe plairooall, to reecy, d 	 ezzrarlde pe5 cbd ;.-mfA river, 
e ova Wf.292.740.1nidese, OeCISD "r5W dna-48,5d earOuv .1)08 dots hti 
z:)Dzzrvoz rl 	tart o-odeq41, e)oa;;;ei) 	emir, to-tri dyv4 e cod Ali  
ea eztVzb $945e0 p-tairmail, wan. eodS 4the0.1 egneeneetipvcipod 
pV), en,e p-taisatail0 7ifsd vv0sa ensaidavoc3 dizOide Serie 

tht eriabAl2ve3evvn eoranth #e..1 etin-s4ab. dr/Ancor/ay& d)ci  
ESOeO$TWF esvelmcstbd tow:Twirl pvej ttdishecanzrad 	dndA2, 
moat mcbcipefl evante 


	00000001
	00000002
	00000003
	00000004
	00000005
	00000006
	Template for PYP PDFs - Acrobat PDF - 1st page.pdf
	Blank Page




